
В главном лагере.

– Стихия Воды такого уровня, который может выполнить только Сарутоби-сэнсэй, был
выполнен 11-летним ребенком, который только что закончил школу, это трудно воспринять.

Орочимару только что рассказал им о мальчике, спасшем Наваки, но в его силу и способности,
описанные им, было трудно поверить.

Остальные в лагере думали так же, как и Джирайя: в академии невозможно практиковать
стихию воды на таком экстремальном уровне.

Услышав их слова, Орочимару не выказал ни малейшего удивления, лишь широко
ухмыльнулся.

– Я знаю, в это трудно поверить, но это правда. Этот парень – настоящий монстр, и у меня есть
предчувствие... если кому-то из нас придется с ним сразиться, будет нелегко! – он произнес эти
слова без колебаний.

– Вы не преувеличиваете, Орочимару-сан, теперь я с нетерпением жду встречи с ним.

– Я лично поблагодарю его!

Легкомысленно произнес Дан, но в его тоне явно сквозило предвкушение встречи с Казуки,
Цунаде тоже проявляла интерес к встрече со спасителем ее брата.

– Это можно оставить на другой раз, а пока у нас есть более важные дела.

Лицо Орочимару внезапно стало серьезным, когда он отбросил желания Цунаде и других двоих
встретиться с Казуки.

– Созываем собрание джоунинов Цунаде! Шиноби Дождя, разрушающий мост Танзаку,
намереваются сделать то, о чем, я думаю, вы догадываетесь!

– Ты прав! – Цунаде кивнула, отложив вопрос о Казуки в сторону, скорее всего, в следующем
бою давление на поле боя Песка сильно возрастет, до сих пор все было ровно, но теперь все
может измениться.

Сразу же по приказу Цунаде было созвано собрание, Наваки перевели в медицинский лагерь
для отдыха, а в главном лагере собрались все джоунины.

--------------------------



Коноха.

В кабинете Хокаге стоял Данзо, одетый в черное снаряжение шиноби, но его лоб и правый глаз
все еще были закрыты повязками.

 

 

Сарутоби, одетый в белое хаори хокаге, тоже присутствовал на месте, Хомура и Кохару тоже.

– Так что ты задумал, Данзо? – спросил Сарутоби, выдыхая дым, и устремил полный надежды
взгляд на стоящего перед ним Данзо.

– Большинство организаций, производящих оружие, находятся в Кусагакуре, и единственная
причина, по которой они могут производить оружие без всякой опасности, – это наша защита.

– Но, согласно результатам расследования Корня, до войны многие виды оружия, которыми
сейчас пользуется Амегакуре, были приобретены в Кусагакуре, и даже сейчас сделки
совершаются тайно.

– Наши союзники поставляют оружие нашему врагу, но вместо того, чтобы отчитывать их, я
планирую использовать это предательство в нашу пользу! – сказал Данзо с хитрым взглядом и
продолжил говорить.

– Я планирую пробраться в Амегакуре, заменив отряд Аме, отвечающий за транспортировку
оружия из Кусагакуре в Амегакуре!

– Сначала мы с помощью большинства взрывчатых печатей уничтожим главный склад
Амегакуре, это наверняка сильно ударит по ним и отбросит их назад.

– Во-вторых, оставаясь в Амегакуре, я буду искать возможности для убийства Ханзо. Если
возможно, попытаюсь поймать одного из его важных людей и выдать себя за него, чтобы
подобраться к нему и внезапно его убрать.

Данзо изложил свой план с гордым лицом, в комнате воцарилась тишина, все остальные
задумчиво переглядывались.

– Я думал, что это Оноки тайно снабжает Амегакуре материально-техническими средствами,
но, похоже, нам нанесли удар в спину.



– Как бы то ни было, как ты сможешь заменить отряд Аме без каких-либо ошибок? Технику
трансформации легко заметить, – с любопытством спросил Сарутоби, с нетерпением ожидая
ответа Данзо.

– Более того, даже если техника трансформации не будет замечена, у них должен быть какой-
то секретный код, чтобы предотвратить такой очевидный трюк, как ты сможешь противостоять
этому? – Хомура тоже высказал свои опасения.

– Все просто, – с уверенным лицом сказал Данзо и выглянул в окно, чтобы посмотреть на
резиденцию одного из кланов.

– Для этой операции мне нужны шиноби Учиха и Яманака. Используя шаринган, я введу их в
иллюзию, а затем наложу технику контроля разума, и управлять отрядом снабженцев будет
легко.

– Я не упоминал об их физической замене, с их помощью мы уничтожим главный склад, а для
второго плана я достаточно способен пробраться в такую деревню, как Амегакуре, и не быть
обнаруженным, убийство Ханзо целиком и полностью возлагается на меня.

Данзо подробно рассказал о своем плане, и трое присутствующих в комнате выразили
удовлетворение, согласившись с тем, что этот план, по крайней мере первый, имеет высокие
шансы на реализацию.

– Отложите пока второй план, сосредоточьтесь на безупречном выполнении первого.

– Если уничтожение главного склада заставит Амегакуре выйти из войны, то нет
необходимости рисковать, убивая Ханзо, – сказал Сарутоби, помолчав некоторое время с
опущенными глазами

– Хмф! Ты слишком мягок, Хирузен! – Данзо, видя его нежелание идти на большой риск, явно
разозлился.

– Если бы ты только знал, Данзо!

Кохару и Хомура думали о том же, но в отличие от Данзо оба понимали, почему Хирузен
сомневается в правильности второго плана: он не хотел подвергать своего старого друга
опасности.
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